Договор купли – продажи бывших в употреблении ж/б плит№ 


г. Мурманск 									             ___________2026 года


__________________________________________________________ (указать полное наименование Общества и, в круглых скобках, его сокращенное наименование), именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице ____________________________________________________________   
 __________________________________________ (должность, Ф.И.О.), действующ____ на основании _____________________________________________________, с одной стороны, и _______________________________________________________________________________
_____________________________________ (полное наименование контрагента и, в круглых скобках, сокращенное наименование), именуем___ в дальнейшем «Покупатель», в лице _______________________________________________________________________________ __________________________________________ (должность, Ф.И.О.), действующ___ на основании ______________________________________________________, с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет договора.
1.1. В соответствии с настоящим договором Продавец обязуется передать в собственность Покупателя бывшие в употреблении ж/б плиты (далее по тексту настоящего договора – «Товар»), а Покупатель обязуется принять и оплатить. Категория, процент засоренности, предполагаемый объем, цена, условия оплаты определяются в Спецификации (Приложение №1 к настоящему Договору).
1.2. Объемы поставляемого «Товара», указанные в Спецификации, являются ориентировочными и могут незначительно (не более ___% от объема, указанного в конкретной Спецификации) изменяться в одностороннем порядке Продавцом.Направление Продавцом Покупателю уведомления в письменной форме об уменьшении/увеличении количества Товара по конкретной партии определенной Спецификации считается согласованием Сторонами изменения количества Товара, подлежащего поставке.
1.3.  «Товар», составляющий предмет данного договора, передается по месту нахождения Покупателя. 
1.4. Продавец гарантирует Покупателю, что он обладает не ограниченным законом либо третьими лицами правом на распоряжение «Товаром» (является собственником «Товара», либо лицом, уполномоченным собственником на совершение сделок по распоряжению «Товаром»).
1.5. Продавец гарантирует Покупателю, что «Товар», являющийся предметом настоящего договора, свободен от прав третьих лиц, не состоит под арестом по какому-либо основанию, не является предметом залога по обязательствам перед третьими лицами, не является предметом споров в судах и иных юрисдикционных органах.

2. Порядок купли-продажи Товара.
2.1. Если иное не предусмотрено соглашением Сторон, документом, подтверждающим ассортимент и количество, приобретенного Покупателем «Товара», является подписанный Сторонами приемо-сдаточный акт.
2.2. Наименование, марка, количество, цена и сроки продажи указываются Сторонами в Приложениях к настоящему Договору, являющихся его неотъемлемой частью.
2.3. Подготовка, отгрузка и вывоз «Товара» осуществляется Покупателем самостоятельно в течение срока действия настоящего договора.
2.4. Покупатель в одностороннем порядке уведомляет Продавца об изменении цены «Товара» путем направления ему дополнительной спецификации по электронной почте или на факс не позднее даты оформления приемо-сдаточного акта.
2.5. Обязательства Сторон по купле-продаже «Товара» могут быть уточнены путем оформления дополнительных соглашений, являющихся с момента их подписания Сторонами неотъемлемыми частями настоящего договора.
2.6. Передача «Товара» производится на производственной площадке Продавца (далее по тексту настоящего договора – «склад») в соответствии с предварительной договоренностью Сторон.
2.7. В целях обеспечения надлежащего исполнения настоящего договора Стороны обязуются обмениваться информацией касательно данного договора. 
2.8. Стороны настоящего договора установили, что право собственности на «Товар» и риск случайной гибели или повреждения переходит к Покупателю после надлежащего оформления приемо-сдаточного акта установленной формы.
2.9.  Приемка «Товара» по количеству и качеству производится с уполномоченными представителями обеих Сторон с обязательным оформлением приемо-сдаточного акта установленной формы, который является окончательным документом, фиксирующим факт сдачи-приемки «Товара».
3. Обязанности Сторон.
3.1. В соответствии с настоящим договором Продавец обязан:
3.1.1. Совершать действия, прямо предусмотренные настоящим договором и действующим законодательством Российской Федерации.
3.1.5. В течение 5-ти календарных дней с даты отгрузки «Товара», Продавец обязан выставить в адрес Покупателя счет-фактуру на поставленную партию «Товара», оформленный в соответствии с требованиями ст. 169 Налогового Кодекса Российской Федерации.
В случае если налогоплательщики-продавцы, освобожденные от исполнения обязанностей налогоплательщика, связанных с исчислением и уплатой  НДС, и лица, не являются налогоплательщиками (ЕСХН (п. 3 ст. 346,1 НК РФ); УСНО (п. 2 и 3 ст. 346,11 НК РФ); ЕНВД в отношении вида деятельности, попадающего под ЕНВД (п. 4 ст. 346,26 НК РФ); ПСН (п. 11 ст. 346,43 НК РФ), физические лица, не зарегистрированные в качестве индивидуального предпринимателя, в первичном учетном документе проставляют отметку «Без налога (НДС)».
3.2. В соответствии с настоящим договором Покупатель обязан:
3.2.1. Оплачивать обусловленное Сторонами количество «Товара» по согласованной договорной цене;
3.2.2. Произвести оплату принятого «Товара» на основании товарной накладной и счета-фактуры, выставленных Продавцом на основании Приемо-сдаточного акта, в случае необходимости, в согласованном сторонами порядке произвести авансовый платеж.

4. Условия, стоимость и порядок расчетов.
4.1	Продаваемый по настоящему Договору «Товар» оплачивается по ценам, которые согласовываются сторонами в приложениях к настоящему Договору. Оплата за бывшие в употреблении ж/б плиты производится на условиях 100 % предоплаты в течение 5 (пяти) банковских дней с даты предоставления счета на оплату путем перечисления денежных средств за партию «Товара» на расчетный счет Продавца. Копия платежного поручения направляется ответственному за реализацию товара производственной единицы (с которого производится отгрузка). 
4.2.	Продавец обязуется в течение пяти дней с момента поступления денежных средств на расчетный счет, в соответствии со сроком, установленным в Приложении, отгрузить «Товар», по реквизитам, указанным в Приложениях.
4.3.	Датой платежа считается дата поступления денежных средств на расчетный счет Продавца. 
4.4.	Сумма, подлежащая оплате за поставленный «Товар», определяется по счету-фактуре (УПД), составленной Продавцом на основании приемо-сдаточных актов.
4.5.	Документы бухгалтерского учета (счета, счета-фактуры (УПД), акты выполненных работ/оказанных услуг), транспортные накладные могут быть предоставлены и/или выставлены на бумажном носителе и/или в электронном виде с использованием усиленной квалифицированной электронной подписи, которая является  аналогом печати организации вместе с подписью ответственного лица, с согласия обеих сторон путем приглашения к электронному обмену через Оператора электронного документооборота (ЭДО), с одной стороны, и принятие этого приглашения с другой. Исключение из этого правила составляют железнодорожные квитанции, доверенности, договоры, дополнительные соглашения, спецификации, обмен претензиями, для которых письменная форма обязательна.
4.6.	Стороны обязаны производить сверку расчетов по запросу Продавца.  Проект акта сверки подготавливается, оформляется Продавцом и направляется в адрес Покупателя заказным письмом или нарочным под расписку. Покупатель обязан в срок не позднее 7 (семи) дней с даты получения акта сверки подписать его и направить один экземпляр (оригинал) в адрес Продавца. Акт сверки со стороны Покупателя должен быть подписан руководителем и главным бухгалтером или уполномоченными руководителем на то лицами на основании доверенности.  Если акт сверки подписывается должностным лицом Покупателя по доверенности, то в акте обязательно указываются ее реквизиты, а заверенная Покупателем копия доверенности направляется вместе с актом.
В случае если учетные данные Покупателя не совпадают с данными, указанными Продавцом в акте сверки, Покупатель обязан подписать полученный акт сверки с разногласиями и в вышеуказанный срок направить один экземпляр (оригинал) Продавцу. В случае невозврата акта сверки в течение 7 (семи) календарных дней, суммы, предъявленные Продавцом, считаются подтвержденными Покупателем.
4.7. Документ об исполнении сделки (акт выполненных работ/оказанных услуг/ товарные накладные (форма ТОРГ-12) или универсальный передаточный документ) подписанный лицом, не уполномоченным на это соответствующей доверенностью, не принимается к учету и не подлежит оплате. Продавец обязан принять меры по подтверждению полномочий лица, подписавшего документ об исполнении сделки (акт выполненных работ/оказанных услуг/товарные накладные (форма ТОРГ-12) или универсальный передаточный документ) со стороны Покупателя, путем получения заверенной Покупателем копии соответствующей доверенности. В случае если Продавец не принял обозначенных выше мер, риски, связанные с реализаций по исполнению сделки, возлагаются на Продавца.

5. Ответственность Сторон.
5.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему договору Стороны несут ответственность, предусмотренную действующим законодательством Российской Федерации.
5.2. Все споры и разногласия по поводу исполнения настоящего договора, которые могут возникнуть между Сторонами, будут решаться путем переговоров на основе действующего законодательства Российской Федерации. В случае не достижения согласия между Сторонами в результате переговоров, споры передаются на рассмотрение соответствующего суда.

6. Действие непреодолимой силы.
           6.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если это явилось следствием непреодолимой силы в результате событий чрезвычайного характера, и, если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение условий настоящего Договора. При этом срок исполнения обязательств отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства и их последствия.
6.2. Сторона, для которой создалась невозможность выполнения обязательств по Договору, обязана незамедлительно известить другую сторону о наступлении вышеуказанных обстоятельств, но в любом случае не позднее 3-х дней с момента начала таких действий. 

7. Срок действия договора и особые условия.
7.1. Настоящий договор вступает в силу с даты подписания и действует по «31» декабря 2026 года.
7.2. Покупатель вправе в любое время в одностороннем порядке досрочно расторгнуть настоящий договор путем направления Продавцу письменного уведомления за 3 (три) календарных дня до расторжения. В этом случае Покупатель обязан оплатить Продавцу только тот «Товар», который принят Покупателем с оформлением приемо-сдаточных актов.
7.3. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, состоит из пронумерованных страниц, на каждой из которых проставлены подписи уполномоченных должностных лиц Сторон, скреплен печатями сторон.
7.4. Любая из Сторон имеет право внести в договор изменения, дополнения, а также новые формулировки только в том случае, если они будут выполнены в письменном виде и подписаны другой Стороной. Настоящий договор, а также приложения, изменения и дополнения к нему, а также иные документы, передаваемые Сторонами по средствам факсимильной связи, являются действительными и имеют полную юридическую силу.
7.5. В случае изменения единоличного исполнительного органа Продавца, места нахождения (адреса) и прочих реквизитов, Продавец обязан немедленно известить об этом Покупателя в письменной форме.
7.6 Договор и дополнительные соглашения к нему подписываются уполномоченными должностными лицами Сторон собственноручно, скрепляются печатями Сторон. Использование аналога собственноручной подписи (факсимиле) не допускается. Несоблюдение требований настоящего пункта Договора влечет его недействительность.

8. Заверения об обстоятельствах.
	8.1. Каждая из Сторон заверяет, что на момент заключения настоящего Договора:
	8.1.1 она является юридическим лицом, надлежащим образом созданным и действующим в соответствии с законодательством страны ее места нахождения, и обладает необходимой правоспособностью для заключения и исполнения настоящего Договора;
	8.1.2. у нее не отозвана лицензия, необходимая для заключения и исполнения настоящего Договора, срок действия лицензии не истек, либо хозяйственная деятельность, осуществляемая Стороной, не подлежит лицензированию;
	8.1.3. она получила и имеет все полномочия, разрешения или одобрения, а также ей соблюдены все процедуры, необходимые по законодательству страны ее места нахождения для принятия и исполнения ею обязательств, вытекающих из настоящего Договора;
	8.1.4. заключение настоящего Договора не нарушает никаких положений и норм ее учредительных документов или действующего законодательства, правил или распоряжений, которые относятся к ней, ее правам и обязательствам перед третьими лицами;
	8.1.5. в отношении нее не возбуждено производство по делу о банкротстве и не введена ни одна из процедур, применяемых в деле о банкротстве в соответствии с действующим законодательством, а также не предпринималось и не планируется совершение корпоративных действий, связанных, либо направленных, на инициирование процедуры банкротства, а также на момент заключения Договора в отношении нее не начаты процедуры ликвидации;
	8.1.6. полномочия лица на совершение настоящего Договора не ограничены учредительными документами, локальными нормативно-правовыми актами Стороны или иными регулирующими ее деятельность документами по сравнению с тем, как они определены в доверенности, в законе либо как они могут считаться очевидными из обстановки, в которой совершается настоящий Договор, и при его совершении такое лицо не вышло за пределы этих ограничений и не действовало в ущерб интересам представляемой Стороны;
	8.1.7. заключение Стороной настоящего Договора не повлечет нарушения ей каких-либо обязательств перед третьим лицом и не даст оснований третьему лицу предъявлять к ней какие-либо требования в связи с таким нарушением;
	8.1.8. отсутствуют какие-либо соглашения, инструменты, договоренности, решения суда или иные ограничения, запрещающие или делающие невозможным для Сторон заключение настоящего Договора и исполнение установленных им обязательств;
	8.1.9. обязательства, установленные в настоящем Договоре, являются для Сторон действительными, законными и обязательными для исполнения, а в случае неисполнения могут быть исполнены в принудительном порядке;
	8.1.10. вся информация и документы, предоставленные ей другой Стороне в связи с заключением Договора, являются достоверными, и она не скрыла обстоятельств, которые могли бы, при их обнаружении, негативно повлиять на решение другой Стороны, касающееся заключения настоящего Договора.
	8.2. Настоящим ___________ подтверждает отсутствие просроченной задолженности по уплате налогов, сборов и подобных обязательных платежей.
	8.3. Если какое-либо из указанных в пунктах 8.1. - 8.2. Договора заверений, а также последующих заверений оказалось недостоверным, то Сторона, которая при заключении Договора или после его заключения дала другой Стороне недостоверные заверения, обязана возместить другой Стороне по ее требованию убытки, причиненные недостоверностью заверений.
	8.4. Настоящим ____________ заверяет, что на момент заключения настоящего Договора в отношении _____________, его аффилированных лиц и конечных бенефициаров не действуют какие-либо международные санкции. В случае нарушения данного заверения со Стороны __________, АО «ММТП» («Не нарушившая Сторона») имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке, а Нарушившая Сторона обязуется возместить АО «ММТП» в полном объеме все убытки, вызванные таким нарушением.
	8.5. Стороны признают, что при заключении настоящего Договора, они полагались на заверения, содержащиеся в настоящем разделе договора, достоверность которых имеет существенное значение для Сторон.

9. Антикоррупционная оговорка
9.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получения  каких-либо необоснованных преимуществ или достижения иных неправомерных  целей, в том числе не совершают действия квалифицируемые применимым правом как нарушающие законодательство о противодействии коррупции, взяточничеству, коммерческому подкупу, легализации доходов, полученных преступным путем, а также иным подобным нормам.
В случае возникновения у одной из Сторон (Инициирующая сторона) подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта другой Стороной (Опровергающая Сторона), Инициирующая Сторона обязуется уведомить Опровергающую Сторону в письменной форме, направив в ее адрес уведомление о нарушениях. После направления уведомления о нарушениях, Инициирующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору полностью или в части, затронутой такими нарушениями, до получения от Опровергающей Стороны подтверждения отсутствия нарушений. Такое подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления уведомления о нарушениях Инициирующей Стороной.
В уведомлении о нарушениях Инициирующая Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта Опровергающей Стороной, ее аффилированными лицами, работниками или посредниками.
9.2. В случае достоверно установленных Инициирующей Стороной нарушений установленных обязательств воздерживаться от запрещенных в пункте 9.1 настоящего Договора действий Опровергающей Стороной и/или неполучения Инициирующей Стороной в установленный настоящим Договором срок подтверждения отсутствия нарушений, Инициирующая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке полностью или в части, затронутой такими нарушениями, направив письменное уведомление о расторжении. Договор будет считаться расторгнутым с даты, указанной в уведомлении о расторжении. Инициирующая Сторона вправе требовать возмещения убытков, возникших в результате такого расторжения.
9.3. Ни при каких обстоятельствах Стороны в рамках настоящего Договора не обязаны совершать какие-либо действия, равно как и воздерживаться от совершения каких-либо действий, если соответствующая Сторона добросовестно считает, что совершение или отказ от совершения указанных действий приведет к нарушению ею требований применимого законодательства о противодействии коррупции, взяточничеству, коммерческому подкупу, легализации доходов, полученных преступным путем, а также иных подобных норм.

Приложения к Договору:

1.	Приложение №1 Спецификация.

10.  Юридические адреса сторон:

	«Продавец»

	«Покупатель»
 

	Место нахождения: 
Тел/факс
ИНН             КПП 
Р/с 
БАНК 
К/с 
БИК 
ОКПО 
ОКВЭД 
	Место нахождения: 
Тел/факс
ИНН             КПП 
Р/с 
БАНК 
К/с 
БИК 
ОКПО 
ОКВЭД

	ПРОДАВЕЦ 
	ПОКУПАТЕЛЬ


	__________________________
	__________________________ 

М.П.


М.П.














Приложение №1 к договору купли-продажи
бывших в употреблении ж/б плит № ________от __________2026 года

СПЕЦИФИКАЦИЯ
к договору купли-продажи бывших в употреблении ж/б плит.
     
     _________________________________ (указать полное наименование Общества и, в круглых скобках, его сокращенное наименование), именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице _   
 __________________________________________ (должность, Ф.И.О.), действующ____ на основании ______________, с одной стороны, и ___________________________
___________________________ (полное наименование контрагента и, в круглых скобках, сокращенное наименование), именуем___ в дальнейшем «Покупатель», в лице __________________________________________ (должность, Ф.И.О.), действующ___ на основании _____________________, с другой стороны, утверждая настоящую спецификацию к договору № от __________ 2026 года определили:
[bookmark: _GoBack]        Установить следующие цены на бывшие в употреблении ж/б плиты:
	Наименование категории
	% засоренности
	Кол-во,
т
	Средняя взвешенная цена, за т, в руб.
	Стоимость, руб.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



Условия продажи: Продажа «Товара» осуществляется самовывозом за счет Покупателя со склада Продавца. Порядок отгрузки (по позициям, по месту хранения и т.п.) определяется Продавцом.
Отгрузка партий «Товара» производится на территории Продавца. 
Способ оплаты: Путем перечисления денежных средств на расчетный счет Продавца.
Условия оплаты: 100 % предоплата в течение 5 (пяти) банковских дней с даты предоставления счета на оплату путем перечисления денежных средств за «Товар».
Оговоренные в настоящем Приложении цены являются окончательными и изменению не подлежат.
Настоящее Приложение №1 является неотъемлемой частью Договора №___ от ________2026 года.
	ПРОДАВЕЦ 
	ПОКУПАТЕЛЬ

	__________________________
М.П.
	__________________________ 

М.П.
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